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Revelers wrap up the Bluebonnet Music Series with a final night Friday at Casa Agave in Presidio.
Los asistentes concluyen la serie musical Bluebonnet con una noche final el viernes en Casa Agave en Presidio.
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Presidio County rejects 
funding for new district 

judge assistant 

By Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com

PRESIDIO — Tension flared briefly at last Wednesday’s meeting of the 
Presidio County Commissioners Court over a proposal brought by 394th 
District Judge Monty Kimball requesting  $10,692.24 for a second assis-
tant. Precinct 1 Commissioner Deirdre Hisler and Precinct 4 Commissioner 
David Beebe were vocally opposed to the proposal, which failed after Pre-
cinct 3 Commissioner Frankie Ortiz joined them in a “nay” vote.

Had the plan been successful, Presidio County would have joined in 
an interlocal agreement with the other counties represented by the court 
— Brewster, Jeff Davis, Culberson and Hudspeth — to split the cost of 
a new administrative assistant for the court according to a formula based 
on caseload per county. According to County Judge Joe Portillo, Kimball, 
who took office in January had approached each judge for help, feeling 
overwhelmed by the amount of administrative backlog left over from the 
transition. “He needs another assistant to help him accomplish his goals,” 
Portillo explained. 

The 394th District Court hears felonies and civil suits from across the 
massive five-county area. Prior to running for judge, Kimball was a retired 

Elise Pepple departs 
Marfa Public Radio

after 8 1/2 years
By Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com

MARFA — On Monday, Marfa Public Radio closed a chapter of the 
venerated station’s history as longtime Director Elise Pepple celebrated her 
last day on the job. She served for eight and a half years, guiding the local 
media organization through two presidential administrations, a global pan-
demic and thousands of local stories big and small. 

A number of important changes were implemented under her leadership: 
the nonprofit’s budget grew by 70%, allowing for a bigger and more diverse 
team. The station launched a podcast studio producing titles like Marfa for 
Beginners and So Far from Care, which have since been streamed around 
the world. The team won seven Murrow awards recognizing their journal-
ism on a national scale and launched the “Desert Dispatch,” a fun and en-
gaging multimedia newsletter that brings local voices to far-flung inboxes. 

The news comes at a major turning point for the station’s parent organi-
zation. Last Wednesday, Pepple traveled to D.C. to attend a hearing called 
by Marjorie Taylor Greene, a Republican congresswoman from Geor-
gia. Over the past few weeks, Greene has urged the federal government 
to defund the Corporation for Public Broadcasting, which provides free 
programming to millions of Americans through the Public Broadcasting 
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BIG BEND —  Local Activists 

in Brewster, Jeff Davis and Presi-
dio counties have planned peaceful 
demonstrations on Saturday, April 5, 
as part of a national movement to pro-
test the elimination of federal jobs and 
services by the new Trump Admin-
istration and its unelected emissary 
Elon Musk.

According to www.handsoff2025.
com: “Hands Off” is a nationwide 
mobilization to stop what organizers 
are calling “the most brazen power 
grab in modern history,” claiming 
that Trump, Musk, and their billion-
aire allies are orchestrating an assault 
on U.S. government institutions, 
economic vitality, and basic human 
rights. MAGA Republicans, the group 
said, “want to strip America for parts 
— shuttering Social Security offices, 
firing essential workers, eliminating 
consumer protections, and gutting 
Medicaid” in order to underwrite pro-
posed tax cuts that only benefit the 
ultra-rich. The statement continues: 
“This is the moment where we say 
NO. No more looting, no more steal-
ing, no more billionaires raiding our 
government while working people 
struggle to survive.”

Participants are reminded that “a 
core principle behind Hands Off! is a 
commitment to nonviolent action. We 
expect all participants to seek to de-es-
calate any potential confrontation with 
those who disagree with our values.”

These events are free and open to 
all.  Participants are encouraged to 
bring homemade signage using mes-
sages that support the theme, as artic-
ulated by Ramon Rodriguez-Aranda, 
chair of the Presidio County Dem-
ocratic Party: “Hands Off Medicaid 
– Hands Off Public Schools – Hands 
Off Public Land – Hands Off Our 
Bodies – Hands Off Social Security – 
Hands Off!”

All of the local Hands Off Events 
take place this Saturday, April 5: in 
Alpine, demonstrators should gather 
from noon to 2 p.m. at 100 North 13th 
Street.  In Fort Davis, participants 
should meet at 10 a.m. at the office 
of the Jeff Davis Democratic Party at 
103 State Street. The Marfa event will 
also take place from noon to 2 p.m. 
and demonstrators should meet at 
the Presidio County Courthouse and 
march to Planet Marfa.

Outside the tri-county area, inter-
ested parties can visit mobilize.us/
handsoff to find similar events with-
in their proximity.

‘Hands Off!’  
demonstrations 

planned 
for the tri-county 

on Saturday
Activists organize 

local events as part of 
nationwide day of action

“No more looting, 
no more stealing, no 
more billionaires 

raiding our 
government while 
working people 

struggle to survive”

Elise Pepple deja Radio 
Pública de Marfa después de 

8 años y medio
Por Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com

MARFA — El lunes, Radio Pública de Marfa cerró un capítulo en la historia 
de la venerada estación, ya que la veterana directora, Elise Pepple, celebró su 
último día en el cargo. Trabajó durante ocho años y medio, guiando a la orga-
nización de medios local a través de dos administraciones presidenciales, una 
pandemia mundial y miles de historias locales, grandes y pequeñas.

Bajo su liderazgo, se implementaron varios cambios importantes: el presu-
puesto de la organización sin fines de lucro aumentó un 70%, lo que permitió 
un equipo más grande y diverso. La estación lanzó un estudio de podcast que 
produce títulos como Marfa para principiantes y So Far from Care, que desde 
entonces se han transmitido en todo el mundo. El equipo ganó siete premios 
Murrow en reconocimiento a su periodismo a nivel nacional y lanzó "Desert 
Dispatch", un boletín multimedia divertido y atractivo que lleva las voces lo-
cales a los buzones de correo de personas de todo el mundo.

La noticia llega en un momento clave para la organización matriz de la 
estación. El miércoles pasado, Pepple viajó a Washington D. C. para asistir a 
una audiencia convocada por Marjorie Taylor Greene, congresista republicana 
de Georgia. Durante las últimas semanas, Greene ha instado al gobierno federal 
a desfinanciar la Corporación para la Radiodifusión Pública (CBP), que ofrece 

El Condado de Presidio 
rechaza financiación para 

un nuevo asistente de 
juez de distrito

Por Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com

PRESIDIO — La tensión se agravó brevemente en la reunión del Tribu-
nal de Comisionados del Condado de Presidio del miércoles pasado a raíz 
de una propuesta presentada por el Juez de Distrito 394, Monty Kimball, 
que solicitaba $10,692.24 para un segundo asistente. La comisionada del 
Precinto 1, Deirdre Hisler, y el comisionado del Precinto 4, David Beebe, 
se opusieron rotundamente a la propuesta, que fracasó después de que el 
comisionado del Precinto 3, Frankie Ortiz, se uniera a ellos en un voto en 
contra.

De haber tenido éxito, el Condado de Presidio se habría unido a un acuer-
do interlocal con los demás condados representados por el tribunal (Brew-
ster, Jeff Davis, Culberson y Hudspeth) para dividir el costo de un nuevo 
asistente administrativo para el tribunal según una fórmula basada en la car-
ga de trabajo por condado. Según el juez del condado Joe Portillo, Kimball, 
quien asumió el cargo en enero, solicitó ayuda a cada juez, abrumado por 
la cantidad de atrasos administrativos que dejó la transición. "Necesita otro 

Manifestaciones 
‘¡Manos Fuera!’  
planeadas en los 

tres condados 
el sábado

Activistas organizan 
eventos locales como 
parte de una jornada 

nacional de acción

De los Demócratas de Big Bend

BIG BEND — Activistas locales en 
los condados de Brewster, Jeff Davis 
y Presidio han planeado manifesta-
ciones pacíficas para el sábado 5 de 
abril, como parte de un movimiento 
nacional para protestar contra la elim-
inación de empleos y servicios fede-
rales por parte de la nueva adminis-
tración Trump y su emisario no electo 
Elon Musk.

Según www.handsoff2025.com: 
"Manos Fuera" es una movilización 
nacional para detener lo que los or-
ganizadores llaman "la toma de poder 
más descarada de la historia moder-
na", afirmando que Trump, Musk y sus 
aliados multimillonarios están orque-
stando un asalto a las instituciones 
gubernamentales estadounidenses, la 
vitalidad económica y los derechos 
humanos fundamentales. Los republi-
canos MAGA, según el grupo, "qui-
eren desmantelar Estados Unidos en 
partes —cerrando oficinas del Seguro 
Social, despidiendo a trabajadores es-
enciales, eliminando las protecciones 
al consumidor y desmantelando Med-
icaid"— para financiar los recortes de 
impuestos propuestos que solo bene-
fician a los ultrarricos. La declaración 
continúa: “Este es el momento de 
decir NO. Basta de saqueos, basta de 
robos, basta de multimillonarios que 
saquean nuestro gobierno mientras 
la gente trabajadora lucha por sobre-
vivir”.

Se recuerda a los participantes que 
“un principio fundamental de ¡Manos 
Fuera! es el compromiso con la acción 
no violenta. Esperamos que todos los 
participantes busquen reducir cualqui-
er posible confrontación con quienes 
no comparten nuestros valores”.

Estos eventos son gratuitos y ab-
iertos a todos. Se anima a los partic-
ipantes a traer carteles caseros con 
mensajes que apoyen el tema, tal como 
lo expresó Ramón Rodríguez-Aranda, 
presidente del Partido Demócrata del 
Condado de Presidio: “¡Manos Fuera 
de Medicaid! ¡Manos Fuera de las Es-
cuelas Públicas! ¡Manos Fuera de los 
Terrenos Públicos! ¡Manos Fuera de 
Nuestros Cuerpos! ¡Manos Fuera del 
Seguro Social! ¡Manos Fuera!”.

Todos los eventos locales de ¡Manos 
Fuera! se llevarán a cabo este sábado 
5 de abril: en Alpine, los manifestan-
tes deben reunirse desde el mediodía 
hasta las 2 p. m. en el número 100 
de la calle 13 Norte. En Fort Davis, 
los participantes deben reunirse a las 
10:00 a. m. en la oficina del Partido 
Demócrata Jeff Davis, ubicada en 103 
State Street. El evento en Marfa tam-
bién tendrá lugar del mediodía a las 
2:00 p. m. y los manifestantes deben 
reunirse en el Palacio de Justicia del 
Condado de Presidio y marchar hacia 
Planet Marfa.

Fuera del área de los tres condados, 
los interesados ​​pueden visitar mobi-
lize.us/handsoff para encontrar even-
tos similares en su zona.

“No más 
saqueos, no más 

robos, no más 
multimillonarios 

asaltando nuestro 
gobierno mientras los 
trabajadores luchan 

por sobrevivir.”
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County rejects funding
(Continued from page 1)
attorney of 32 years, but threw his hat in the ring for a chance to serve 
his community in a courtroom one last time. “I’ve still got a lot of gas 
left in the tank,” he told The Sentinel during last spring’s election sea-
son. 

Even after years of ruthless budget negotiations, Presidio County 
still runs a deficit budget. The commissioners have worked together 
over the years to cut corners where necessary, but slow tax roll growth 
has limited the local government’s ability to balance their books. 

A particularly sore subject has been employee pay. While the county 
wants to attract talent and reward loyal team members, the tight budget 
has meant that cost of living adjustments over the past few years have 
been bare bones, and offices without access to grant opportunities like 
Operation Lone Star have to make do with what they have. 

At $50,000, the proposed new district court assistant salary would 
have out-earned the vast majority of Presidio County employees, apart 
from the sheriff, the judge and the county attorney. 

Commissioner Beebe didn’t understand why Kimball needed anoth-
er assistant so urgently without demonstrating a significant uptick in 
caseload, pointing out that each county has a district clerk that helps 
shoulder some of the burden of the court’s work. He formerly served as 
a justice of the peace, making around $34,000 a year to be on-call 24/7, 
and wondered why anyone would run for office knowing the financial 
constraints of the five small, isolated counties that make up the court. 
“Maybe [Kimball] should have looked at the responsibilities of the job 
and realized that it’s really difficult,” he said. 

County Judge Joe Portillo, who supported the proposition, said that 

$50,000 a year was a significant lowball in the legal industry, where six 
figures and beyond are common. He felt that there might be some way 
to make it work for the county. “We have a healthy reserve,” he said. 

Beebe told The Sentinel that he still didn’t think it was fair. “That rate 
is far above what our salary schedule would permit, and I can’t face my 
people and say that’s okay,” he said. “[Kimball] has the right to decide 
what he wants to pay his people, but he also has to get approval from 
our commissioners court.” 

Lori Holguin, 394th District Court coordinator, declined to comment 
on the matter while Kimball was recalibrating his request to the counties 
but said that she planned to have more information available in time for 
the next Presidio County Commissioners Court meeting.

Service (PBS) and National Public Radio (NPR). 
Greene insists that NPR — accessible to 99% of the country’s popula-

tion through their radio turner — is a biased organization, at best incapable 
of producing nonpartisan news and at worst pushing a harmful agenda of 
“brainwashing and transing [sic] children.” She told the House floor on 
Wednesday that most of her rural constituents get their news from other 
sources. “NPR and PBS have increasingly become radical, left-wing echo 
chambers for a narrow audience of mostly wealthy, white, urban liberals 
and progressives, who generally look down on and judge rural America,” 
the congresswoman said in her opening remarks. 

That NPR listeners “look down on and judge rural America” was news 
to Pepple, who managed one of the smallest and most remote stations in 
the country. While bigger stations in urban areas may be able to weather 
funding cuts, Marfa Public Radio takes a quarter of its budget from the Cor-
poration for Public Broadcasting, meaning that Greene’s efforts could be a 
death sentence for one of the Big Bend’s most prolific news outlets — and 
for dozens of others in rural communities across the country. “Access to 
information is something that everyone in this country deserves, no matter 
where they live,” Pepple said. “One of the pillars of our country is a free 
press.”

For now, she’s choosing to stay positive, predicting nothing but a bright 
future for the small and tenacious Far West Texas crew. “The motto of Mar-
fa Public Radio is, ‘Radio for a wide range,’” she said. “Whether it’s serv-
ing Presidio or Marfa or Alpine or Midland or Odessa, it does really reflect 
a wide range, which I think is a pretty remarkable thing.” 

The Big Bend Sentinel sat down with Pepple to reflect on her time at the 
station.

When did you start your job at the station? 
My first night was election night 2016. I literally arrived as the sun was 

setting in West Texas. I had never run a radio station, and with the new 
[Trump] administration, news was breaking at a speed that was — well, 
new. Both that night and my anniversary this past year, what that really 
does highlight to me is simply how important access to public media and 
reliable information is. 

How did you first get acquainted with the station? 
April 1st of that year I came to Marfa with a friend as a visitor. I’m not 

very good at being a tourist. It makes me uncomfortable. So I put on a 
live storytelling event with Marfa Public Radio when I came to visit, and 
one of the first people I met was Lonn Taylor, [a historian whose show The 
Rambling Boy brought local and state history to life.] He was going to tell a 
story about history, but I told him it was actually personal stories. He wanted to 
know, “Well, why wouldn’t I tell a story about the history of Texas?” But then 
we started talking, and he was like, “Well, there was that one time I lived next 
to Janis Joplin…”

I remember walking into the station. I’m in the desert, I walk into the sta-
tion, and I am just struck — this station is a lifeline. I had this vision — my 
background relates to interviewing people and making radio. I thought, what 
if this station could be an oral history center for the region? What if this station 
could produce podcasts about this place that reflect the stories that happen here, 
not from an outside perspective? It was all these “what ifs,” and less than six 
months later, I was running the radio station. 

What are some of the meaningful moments that 
stick out to you from that time? 

The team was really small when I got to the station. There were four people 
other than me. Half our team were interns and the people who had been report-
ers had just left. To arrive at this important moment in our country to a station 
with very few staff members and reporters and then ultimately that leading to 
many national Murrow awards is a pretty incredible thing to look back at. 

I think one of the really special things about West Texas and Marfa Public 
Radio is that people are open to experimentation, and so being at the station and 
getting to celebrate love, honor the dead, host block parties, report when there’s 
a wildfire — times that feel most meaningful at the radio station is when it is a 
community service and when it is a literal lifeline. 

Sometimes the simplest job the radio station has is to say, “We’re here with 
you.” 

There's something about the spirit of West Texans that’s curious, “never met 
a stranger,” often up for a good time. That’s really meaningful to me. 

I’m curious if you can tell me more about the 
station’s foray into podcasting. 

It was one of the original goals that I had when I got to the station, but it 
was kind of like a crush — you see all the possibility and then you confront the 
reality. We didn’t have transmitters that were up to date or a generator, so we 

had to fix that. And then we were in multiple crises. What was important was 
reporting. 

Three years ago, I finally got to invest in realizing this vision of creating 
other ways to tell stories at the station. For me, the studio initiatives are kind 
of twofold, and one is that it’s not simply information that connects people to a 
place — it’s people's lives. We keep a document that’s all the New York Times, 
Vogue, etcetera travel articles about Marfa. As a station, I feel like part of our 
job is to help shape the narratives about this place to reflect more of the realities. 

It’s also on a different level strategic because it’s true that we live in a sparse-
ly populated area. Something I’ve had to figure out every year is, how do we 
fundraise to support this station? Seeing that there’s an influx of people who 
visit West Texas — and there are people across Texas who really think of West 
Texas as part of the soul of the state — I wondered if there was a way to reach 
an audience beyond our immediate region. 

What’s next for you? 
Part of my decision was that it has been nonstop for eight and a half years, 

everyday. The radio station never closes, so it’s kind of like being on call every 
day for eight and a half years. Then getting to be a part of NPR’s board — that’s 
getting to look at the large scale. 

What I’ve been thinking about is this time where I see a lot of polarization 
and how to shape media in ways that foster connection and belonging. What 
that looks like is a little TBD. 

There is a book called The Decameron, and it was a fictional work that came 
out after the plague in Italy, and it was a story about people fleeing the city and 
telling stories for 10 days and 10 nights to laugh and make meaning and let 
loose a little bit. When I read about this during the pandemic, I thought, “Oh, 
we need a Decameron for our times.” Not to flee, but to face our times together. 

I’m going to leave Marfa the way I came, and I’m going to host a live sto-
rytelling event that’s a pilot for this idea. I don’t know about you, but since the 
beginning of the pandemic, I feel like it’s been one long year. We didn’t have a 
funeral for the million lives lost. We didn’t have a dance party for three months 
to shake it off. There’s so much that went unwitnessed. 

To me, it’s not a coincidence that those things happened and that we are 
where we are now as a country. Part of what I’m interested in the future is: how 
do we create experiences where we come together and connect in person with 
each other so that we can face living in our world together?

MPR
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Popular Presidio youth baseball program 
at risk from lack of volunteers

By Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com 

PRESIDIO — On Monday, the organizers of the Presi-
dio Youth Sports Association (PYSA) announced that they 
would have to cancel their wildly popular spring T-ball, 
softball and baseball program if no new volunteer lead-
ership could be recruited. “We would like to extend the 
opportunity for anyone who is willing to take on the chal-
lenge,” the group posted on Facebook. “If there are inter-
ested individuals from the community that want to lead 
and organize the season, please DM us no later than the 
end of this week.” 

PISD School Board Trustee Perla Natividad — for 
whom the youth recreational league is a family affair — 
explained that it’s difficult to find volunteers and that the 
folks who had been managing the program were feeling 

extremely burned out. Many of the existing volunteer 
coaches also coach travel teams, which takes a big bite out 
of their ability to serve young athletes in town. “It’s very 
time consuming without the help and support,” she said. 

Natividad said that — in addition to new leadership — 
the organization is always looking for volunteer help with 
tasks like handling registrations, ordering uniforms, main-
taining ballfields and organizing games, which typically 
take place Monday through Thursday after school. Um-
pires are in especially short supply. “Having to find them 
constantly for games that are already scheduled puts us in 
a bind,” she said. 

If you’re available to help keep Presidio’s spring youth 
baseball tradition alive by serving as a committed board 
officer or volunteer, call 432 530 8792 or reach out on-
line via their Facebook page: www.facebook.com/profile.
php?id=100015506890228.

The popular spring PYSA youth baseball, softball and t-ball leagues will have to be cancelled if no volunteers 
can be found to run the season.

 Photo collage courtesy of Perla Natividad
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MPR
programación gratuita a millones de estadounidenses a través del Servicio Pú-
blico de Radiodifusión (PBS) y la Radio Pública Nacional (NPR).

Greene insiste en que la NPR —accesible al 99 % de la población del país 
a través de su emisora— es una organización parcializada, en el mejor de los 
casos incapaz de producir noticias imparciales y, en el peor, impulsando una 
agenda perjudicial de "lavado de cerebro y transgénero infantil". El miércoles, 
declaró ante la Cámara de Representantes que la mayoría de sus electores rura-
les se informan de otras fuentes. "NPR y PBS se han convertido cada vez más 
en cámaras de resonancia radicales e izquierdistas para un público reducido, 
compuesto principalmente por liberales y progresistas urbanos, blancos y adin-
erados, que generalmente menosprecian y juzgan a la América rural", declaró 
la congresista en su discurso inaugural.

 Que los oyentes de NPR "menosprecien y juzguen a la América rural" era 
una novedad para Pepple, quien dirigía una de las emisoras más pequeñas y 
remotas del país. Si bien las emisoras más grandes en zonas urbanas pueden 
capear los recortes de financiación, Radio Pública de Marfa obtiene una cuar-
ta parte de su presupuesto de la Corporación para la Radiodifusión Pública 
(CPB), lo que significa que los esfuerzos de Greene podrían ser una sentencia 
de muerte para uno de los medios de comunicación más prolíficos de Big Bend, 
y para docenas de otros en comunidades rurales de todo el país. "El acceso a la 
información es algo que todos en este país merecen, sin importar dónde vivan", 
dijo Pepple. "Uno de los pilares de nuestro país es la prensa libre".

Por ahora, ha optado por mantener una actitud positiva, pronosticando un 
futuro brillante para el pequeño y tenaz equipo del lejano oeste texano. "El lema 
de Radio Pública de Marfa es: 'Radio para una amplia gama'", dijo. "Ya sea que 
preste servicio a Presidio, Marfa, Alpine, Midland u Odessa, realmente refleja 
una amplia gama, lo cual creo que es algo bastante notable". 

El Big Bend Sentinel conversó con Pepple sobre su tiempo en la emisora.

¿Cuándo empezó a trabajar en la emisora?
Mi primera noche fue la noche de las elecciones de 2016. Llegué justo cuan-

do el sol se ponía en el oeste de Texas. Nunca había dirigido una emisora ​​de 
radio, y con la nueva administración [de Trump], las noticias se sucedían a una 
velocidad que era, bueno, nueva. Tanto esa noche como mi aniversario el año 
pasado, lo que realmente me hizo destacar es la importancia del acceso a los 
medios públicos y a la información fiable.

¿Cómo conoció la emisora?
El 1 de abril de ese año llegué a Marfa con un amigo de visita. No se me 

da bien ser turista. Me incomoda. Así que organicé un evento de narración en 
vivo con la Radio Pública de Marfa cuando fui de visita, y una de las primeras 

personas que conocí fue a Lonn Taylor, [un historiador cuyo programa, The 
Rambling Boy, revivía la historia local y estatal]. Iba a contar una historia sobre 
la historia, pero le dije que en realidad eran historias personales. Me preguntó: 
"¿Por qué no iba a contar una historia sobre la historia de Texas?". Pero en-
tonces empezamos a hablar, y me dijo: "Bueno, viví una vez al lado de Janis 
Joplin...".

Recuerdo entrar a la emisora. Estoy en el desierto, entro a la emisora ​​y me 
impactó: esta emisora ​​es un salvavidas. Tuve una visión; mi experiencia se 
relaciona con entrevistar gente y hacer radio. Pensé: ¿y si esta emisora ​​pudiera 
ser un centro de historia oral para la región? ¿Y si esta emisora ​​pudiera producir 
podcasts sobre este lugar que reflejaran las historias que suceden aquí, no desde 
una perspectiva externa? Fueron todos esos "¿y si...?", y menos de seis meses 
después, ya estaba al frente de la emisora. 

¿Cuáles son algunos de los momentos significativos que 
recuerdas de esa época?

El equipo era muy pequeño cuando llegué a la emisora. Éramos cuatro per-
sonas aparte de mí. La mitad eran becarios y los que habían sido reporteros 
acababan de irse. Llegar a este momento tan importante para nuestro país, a una 
emisora ​​con muy pocos empleados y reporteros, y que eso, finalmente, haya 
dado lugar a tantos premios nacionales Murrow, es algo increíble que recordar.

Creo que una de las cosas realmente especiales de West Texas y Marfa Public 
Radio es que la gente está abierta a la experimentación, así que estar en la emi-
sora ​​y poder celebrar el amor, honrar a los muertos, organizar fiestas vecinales, 
informar sobre incendios forestales... los momentos más significativos en la 
emisora ​​son cuando se trata de un servicio comunitario y cuando es literal-
mente un salvavidas.

A veces, la función más sencilla de la emisora ​​es decir: "Estamos aquí con 
ustedes".

Hay algo en el espíritu de los tejanos del oeste que es curioso, "nunca conocí 
a un extraño", a menudo con ganas de pasarlo bien. Eso es realmente signifi-
cativo para mí.

Me gustaría saber si puedes contarme más sobre la incursión 
de la estación en el podcasting.

Era uno de mis objetivos originales al llegar a la estación, pero fue como una 
especie de flechazo: ves todas las posibilidades y luego te enfrentas a la real-
idad. No teníamos transmisores modernos ni generador, así que tuvimos que 
solucionarlo. Y luego nos vimos envueltos en múltiples crisis. Lo importante 
era informar.

Hace tres años, finalmente pude dedicarme a hacer realidad esta visión de 
crear otras formas de contar historias en la estación. Para mí, las iniciativas 
del estudio tienen una doble vertiente: la primera es que no se trata solo de la 
información lo que conecta a la gente con un lugar, sino de la vida de la gente. 
Mantenemos un archivo con todos los artículos de viajes del New York Times, 
Vogue, etc., sobre Marfa. Como estación, siento que parte de nuestro trabajo es 
ayudar a dar forma a las narrativas sobre este lugar para que reflejen mejor las 
realidades.

También es estratégico, porque es cierto que vivimos en una zona escasa-
mente poblada. Algo que he tenido que resolver cada año es cómo recaudamos 
fondos para apoyar esta estación. Al ver la gran cantidad de personas que visi-
tan el oeste de Texas, y hay personas en todo Texas que realmente consideran el 
oeste de Texas parte del alma del estado, me pregunté si habría alguna manera 
de llegar a una audiencia más allá de nuestra región inmediata.

¿Qué sigue para ti?
Parte de mi decisión fue que ha sido ininterrumpido durante ocho años y 

medio, todos los días. La estación de radio nunca cierra, así que es como estar 
disponible todos los días durante ocho años y medio. Luego, formar parte de la 
junta directiva de NPR, eso significa poder mirar a gran escala.

Lo que he estado pensando es en este momento, donde veo mucha polar-
ización, y cómo moldear los medios de comunicación para fomentar la conex-
ión y la pertenencia. Cómo se verá eso está por determinar.

Hay un libro llamado El Decamerón, una obra de ficción que se publicó 
después de la peste en Italia. Era una historia sobre gente que huía de la ciudad 
y contaba historias durante 10 días y 10 noches para reír, encontrarle sentido y 
relajarse un poco. Cuando leí sobre esto durante la pandemia, pensé: "Necesi-
tamos un Decamerón para nuestros tiempos". No para huir, sino para afrontar 
nuestros tiempos juntos.

Voy a dejar Marfa como vine y voy a organizar un evento de narración en 
vivo que sirva como prueba piloto de esta idea. No sé ustedes, pero desde el 
comienzo de la pandemia, siento que ha sido un año muy largo. No tuvimos un 
funeral por el millón de vidas perdidas. No tuvimos una fiesta de baile durante 
tres meses para olvidarlo. Hay tantas cosas que quedaron sin presenciar.

Para mí, no es casualidad que esas cosas sucedieran y que estemos donde 
estamos ahora como país. Parte de lo que me interesa del futuro es: ¿cómo 
creamos experiencias en las que nos reunamos y nos conectemos en persona 
unos con otros para que podamos afrontar la vida juntos en nuestro mundo?

asistente que le ayude a lograr sus objetivos", explicó Portillo.
El Tribunal de Distrito 394 atiende casos de delitos graves y demandas 

civiles en toda la extensa área de cinco condados. Antes de postularse 
para juez, Kimball era un abogado jubilado con 32 años de experiencia, 
pero se apuntó a la candidatura para tener la oportunidad de servir a su 
comunidad en un tribunal por última vez. "Todavía me queda mucha 
gasolina", declaró a The Sentinel durante las elecciones de la primavera 
pasada.

Incluso después de años de despiadadas negociaciones presupuestar-
ias, el Condado de Presidio aún mantiene un presupuesto deficitario. 
Los comisionados han colaborado a lo largo de los años para recortar 
gastos cuando ha sido necesario, pero el lento crecimiento de la nómina 
ha limitado la capacidad del gobierno local para equilibrar sus cuentas.

Un tema particularmente delicado ha sido el salario de los empleados. 
Si bien el condado busca atraer talento y recompensar a los miembros 
leales del equipo, el presupuesto ajustado ha significado que los ajustes 

por costo de vida en los últimos años han sido mínimos, y las oficinas 
sin acceso a subvenciones como la Operación Estrella Solitaria tienen 
que conformarse con lo que tienen.

Con $50,000, el nuevo salario propuesto para el asistente del tribunal 
de distrito habría superado en ingresos a la gran mayoría de los emplea-
dos del Condado de Presidio, excepto el sheriff, el juez y el fiscal del 
condado.

El comisionado Beebe no entendía por qué Kimball necesitaba otro 
asistente con tanta urgencia sin demostrar un aumento significativo en 
la carga de trabajo, señalando que cada condado tiene un secretario de 
distrito que ayuda a llevar parte de la carga del trabajo del tribunal. 
Anteriormente se desempeñó como juez de paz, ganando alrededor de 
$34,000 al año por estar de guardia las 24 horas, y se preguntaba por 
qué alguien se postularía para un cargo conociendo las limitaciones fi-
nancieras de los cinco condados pequeños y aislados que conforman el 
tribunal. “Quizás [Kimball] debería haber considerado las responsabili-

dades del puesto y haberse dado cuenta de lo difícil que es”, dijo.
El juez del condado, Joe Portillo, quien apoyó la propuesta, afirmó que 

50.000 dólares al año era una cifra muy baja en el sector legal, donde es 
común cobrar salarios de seis cifras o más. Consideró que podría haber 
alguna manera de que fuera beneficioso para el condado. “Tenemos una 
buena reserva”, afirmó.

Bee declaró a The Sentinel que aún no le parecía justo. “Esa tarifa está 
muy por encima de lo que nuestra escala salarial permitiría, y no puedo 
decir que está bien, frente a mi gente”, afirmó. “[Kimball] tiene derecho 
a decidir cuánto quiere pagar a su gente, pero también debe obtener la 
aprobación de nuestro tribunal de comisionados”.

Lori Holguin, coordinadora del Tribunal de Distrito 394, se negó a 
comentar sobre el asunto mientras Kimball reevaluaba su solicitud a 
los condados, pero dijo que planeaba tener más información disponible 
a tiempo para la próxima reunión del Tribunal de Comisionados del 
Condado de Presidio.

(Continuación de la página 1)

El condado rechaza la financiación

El popular programa de béisbol juvenil de Presidio en riesgo por falta de voluntarios
Por Sam Karas
sam@bigbendsentinel.com

PRESIDIO — El lunes, los organizadores de la Asociación Deportiva Juvenil 
de Presidio (PYSA) anunciaron que tendrían que cancelar su popular programa 
de béisbol, sóftbol y béisbol de primavera si no se reclutaba a nuevos volun-
tarios. "Nos gustaría extender la oportunidad a cualquiera que esté dispuesto a 
asumir el reto", publicó el grupo en Facebook. "Si hay personas interesadas de 
la comunidad que quieran liderar y organizar la temporada, por favor, envíen-

nos un mensaje directo a más tardar a finales de esta semana".
Perla Natividad, miembro de la Junta Escolar de PISD —para quien la liga 

recreativa juvenil es un asunto familiar—, explicó que es difícil encontrar vol-
untarios y que quienes gestionaban el programa se sentían extremadamente 
agotados. Muchos de los entrenadores voluntarios actuales también entrenan a 
equipos itinerantes, lo que reduce considerablemente su capacidad para atender 
a los jóvenes atletas de la ciudad. "Sin la ayuda y el apoyo, es una pérdida de 
tiempo", dijo. Natividad dijo que, además de un nuevo liderazgo, la organi-
zación siempre busca voluntarios para tareas como la gestión de inscripciones, 

el pedido de uniformes, el mantenimiento de los campos de béisbol y la orga-
nización de partidos, que suelen celebrarse de lunes a jueves después de clases. 
Los árbitros son especialmente escasos. "Tener que buscarlos constantemente 
para partidos ya programados nos pone en apuros", dijo.

Si está disponible para ayudar a mantener viva la tradición del béisbol juvenil 
de primavera de Presidio como miembro comprometido de la junta o volun-
tario, llame al 432 530 8792 o contáctenos en línea a través de su página de 
Facebook: https://www.facebook.com/profile.php?id=100015506890228.

Superintendente asediado afirma que desobedeció a la junta para cumplir con la ley
Por Rob D’Amico
rob@bigbendsentinel.com

FORT DAVIS — Graydon Hicks, superintendente del 
Distrito Escolar Independiente de Fort Davis (FSD por 
sus siglas en inglés), quien fue suspendido con goce de 
sueldo el 9 de marzo, declaró el viernes, tras una re-
unión especial de la junta escolar, que la declaración de 
los miembros de la junta sobre el motivo de su suspen-

sión violó la ley al revelar información de las sesiones 
ejecutivas de la junta. Añadió que el objetivo de esas 
reuniones a puerta cerrada era que la junta le pidiera 
que hiciera algo ilegal, y él se negó.

Tras reunirse en una sesión ejecutiva el viernes —
no abierta al público— durante aproximadamente dos 
horas y media, los miembros de la junta escolar salieron 
y emitieron una declaración, que leyeron en voz alta 
al público presente. La declaración indicaba que los 

miembros de la junta se habían reunido con Hicks en 
reuniones a puerta cerrada en el pasado, en las que este 
se había negado a seguir las directivas de la junta.

“En dos de esas reuniones, el Sr. Hicks anunció su 
renuncia y abandonó una de ellas”, declaró la junta. “La 
junta quería reunirse nuevamente con el Sr. Hicks el 9 
de marzo, pero en lugar de acudir a la junta e intentar 
resolver esos asuntos, insistió en mantener la conver-
sación en sesión pública. La junta sabía que cualquier 
conversación con el Sr. Hicks debería haber sido abier-
ta y franca, e incluir también la discusión sobre otros 
miembros del personal e información confidencial. De-
bido a su continua renuencia a colaborar de buena fe 
con la junta, le otorgamos una licencia administrativa”. 
La declaración también decía: “Queremos aclarar que, 
en este momento, la junta no tiene conocimiento de ni-
nguna actividad ilegal”.

Hicks solicitó entonces la palabra, pero el presidente 
de la Junta Escolar, James Weaver, le indicó que de-
bería haber hecho sus comentarios al comienzo de la 
reunión, durante el período de comentarios públicos. La 
junta levantó la sesión y se dirigió a una sala detrás de 
la reunión. No salió al estacionamiento del edificio de 
administración del distrito, donde se reunieron unos 20 
padres, personal escolar y residentes de Fort Davis para 
hablar sobre lo sucedido.

Hicks declaró después de la reunión que la afirmación 
de los miembros de la junta de que no siguió sus in-
strucciones es correcta, pero se negó porque no "seguía 
la política del distrito" y era ilegal. "Por lo tanto, puedo 
decirles que no estaba de acuerdo con lo que me pedían 
que hiciera porque no era conforme a la ley", declaró en 
el estacionamiento, rodeado de simpatizantes.

Hicks dijo que no puede especificar con qué estaba en 
desacuerdo ni qué ley podría violar debido a la confi-
dencialidad de la sesión ejecutiva y, en general, porque 
la junta le informó que no tenía permitido hablar sobre 
el tema. "Me entregaron una declaración escrita que 
dice que no puedo hablar, y si lo hago, será motivo de 
despido", declaró Hicks. Sin embargo, la junta violó la 
ley en la reunión del viernes con su declaración, afirmó. 
“Acaban de revelar información de una sesión a puerta 
cerrada sobre conversaciones conmigo”, dijo.

Hicks ha estado en el limbo durante casi tres sema-
nas con licencia administrativa remunerada. En la re-
unión del 9 de marzo, la junta nombró a la directora 
de secundaria y preparatoria, Selena Martin, como 
superintendente interina “durante el tiempo que la su-
perintendente esté de licencia, o hasta que la junta lo 
modifique”. La junta se había negado a comentar sobre 
el asunto hasta su declaración en la reunión del viernes.

Hicks dijo que, como no fue despedido, no puede de-
fenderse. Si lo despiden, la ley de Texas le permitiría 
tener una audiencia sobre los méritos del despido, y si 
pierde ese proceso, podría apelar ante el comisionado 
de educación de Texas. Si pierde la apelación ante la 
Agencia de Educación de Texas, entonces tendría la op-
ción de demandar.

“Así que mis opciones son muy limitadas”, dijo Hicks. 
“No puedo hablar. No puedo decirles qué me pedían 
que hiciera. No puedo luchar. No puedo defenderme”. 
Sin embargo, los partidarios de Hicks lo defendieron 
en declaraciones públicas y lo describieron como algui-
en que ha dedicado su vida al distrito, desde "limpiar 
vómitos en el pasillo" hasta regar campos deportivos y 
pintar la cerca de una escuela primaria. 

"Me mudé aquí en 1979, fui a la preparatoria con 
Graydon, lo conozco desde hace mucho tiempo", dijo 
Matt Blackman a la junta. "¿Siempre me he llevado 
bien con Graydon? No. ¿Es el tipo de persona con la 
que me gustaría pasar el rato? No. Pero nunca, jamás, 
he visto que no sea honesto e íntegro... Nunca lo he vis-
to romper las reglas. Así que, pase lo que pase aquí... 
creo que es hora de que la comunidad lo sepa".

Los rumores en la comunidad están dañando la rep-
utación de Hicks y la de los miembros de la junta, dijo 
Blackman. "La claridad es importante, y es hora de que 
todos se sinceren y nos digan qué está pasando", dijo.

No fue posible contactar inmediatamente a Weaver 
para obtener comentarios, pero él y otros miembros de 
la junta se han negado a hacerlo en el pasado, alegan-
do la confidencialidad que se requiere para las acciones 
relacionadas con asuntos de personal. La declaración de 
la junta, emitida en la reunión, no fue publicada por es-
crito al cierre de esta edición de The Sentinel.
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LUNCH 
IS 

SERVED !
Everyday • 11am - 3pm

209 W EL PASO ST  
MARFA, TX 79843

House For Sale
$89,000 

3 bedroom 2 bath
405 Diaz street 
Presidio TX

432-238-8552

NOTICE OF ELECTION FOR 
PUBLICATION (AVISO DE 
ELECCIÓN PARA PUBLI-

CACIÓN)

To the registered voters of 
Presidio Independent School 
District , Texas (A los votantes 

registrados en el Distrito 
Escolar Independiente de 

Presidio , Texas) : Notice is 
hereby given that the poll-

ing place at Presidio Activity 
Center (PAC), 1200 E. O’Reilly 

St., Presidio, TX 79845 will 
be open from 7:00 a.m. to 

7:00 p.m. on May 3, 2025 for 
voting in a special election 
to consider the following 

(Se da aviso de que el lugar 
de votación en el Presidio 

Activity Center (PAC), 1200 
E. O’Reilly St., Presidio, TX 

79845 estará abierto de 7:00 
a.m. a 7:00 p.m. el 3 de mayo 

de 2025 para votar en una 
elección especial para consid-

erar la siguiente) :

Proposition A : THE ISSU-
ANCE OF BONDS IN THE 

AMOUNT OF $9,900,000 FOR 
SCHOOL FACILITIES AND THE 
PURCHASE OF NEW SCHOOL 

BUSES, AND THE LEVY OF 
TAXES SUFFICIENT TO PAY 

THE PRINCIPAL OF AND 
INTEREST ON THE BONDS. 
THIS IS A PROPERTY TAX 

INCREASE. (Proposición A : LA 
EMISIÓN DE BONOS POR UN 
MONTO DE $9,900,000 PARA 
INSTALACIONES ESCOLARES Y 
LA COMPRA DE AUTOBUSES 
ESCOLARES NUEVOS, Y LA 

IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS 
SUFICIENTES PARA PAGAR 

EL CAPITAL Y LOS INTERESES 
DE LOS BONOS. ESTE ES UN 

INCREMENTO DEL IMPUESTO 
A LA PROPIEDAD.

Location, days, and hours for 
early voting by personal ap-
pearance (Ubicación, días y 

horas de votación anticipada 
en persona) : Presidio Activity 
Center (PAC) – 1200 E. O’Reil-

ly St., Presidio, TX 79845
April 22- 24, 2025 • (22-24 de 

abril de 2025) • 8:00 a.m. – 
5:00 p.m.

April 25, 2025 • (25 de abril 
de 2025) • 7:00 a.m. – 7:00 

p.m.
April 28, 2025 • (28 de abril 
de 2025) • 8:00 a.m. – 5:00 

p.m.
April 29, 2025 • (29 de abril 
de 2025) • 7:00 a.m. – 7:00 

p.m.
Applications for voting by 

mail should be received no 
later than the close of busi-
ness on April 22, 2025 ( Las 
solicitudes de votación por 

correo deben ser recibidas a 
más tardar al cierre de op-
eraciones del 22 de abril de 

2025). Applications should be 
sent to ( Se deben enviar las 
solicitudes a) :  Imelda Ruiz; 
mailing address ( dirección 

postal : 701 E. Market Street, 
P.O. Box 1401, Presidio, TX 

79845; physical address ( di-
rección física : 701 E. Market 
Street, Presidio, TX 79845; 

phone ( teléfono : (432) 229-
3010; fax: (432) 229-3281; 
and email ( y correo elec-

trónico : iruiz@presidio-isd.
net.

District’s website (sitio web 
del Distrito) : http://www.

presidio-isd.net
County’s website (sitio web 

del Condado) : https://www.
co.presidio.tx.us/page/presi-

dio.Voting.Elections

 APRIL IS FAIR HOUSING MONTH

ABRIL ES EL MES DE VIVIENDA JUSTA TO PROMOTE FAIR HOUS-
ING PRACTICES, THE CITY OF PRESIDIO ENCOURAGES POTENTIAL 

HOMEOWNERS AND RENTERS TO BE AWARE OF THEIR RIGHTS 
UNDER THE NATIONAL FAIR HOUSING LAW.

TITLE VIII OF THE CIVIL RIGHTS ACT OF 1968, AS AMENDED, 
PROHIBITS DISCRIMINATION ON THE BASIS OF RACE, COLOR, RE-
LIGION, SEX, DISABILITY, FAMILIAL STATUS OR NATIONAL ORIGIN 

IN THE SALE OR RENTAL OF UNITS IN THE HOUSING MARKET.
FAIR HOUSING IS A NATIONAL POLICY OF THE UNITED STATES. 

IT’S THE LAW, AND IT’S YOUR RIGHT.
TO REPORT POSSIBLE FAIR HOUSING DISCRIMINATION, OR FOR 

FURTHER INFORMATION ON FAIR HOUSING.

CONTACT:
CITY OF PRESIDIO

432.229.3517
U.S. DEPARTMENT OF HOUSING AND URBAN DEVELOPMENT

TOLL FREE NUMBER
1.800.669.9777

**********************************************

ES ILEGAL DISCRIMINAR CONTRA NINGUNA PERSONA A CAU-
SA DE SU RAZA, COLOR, RELIGIÓN, SEXO, DISCAPACIDAD, 

SITUACIÓN FAMILIAR U ORIGEN NACIONAL EN LA VENTA O EL 
ALQUILER DE VIVIENDAS O LOTES RESIDENCIALES. PARA REPOR-
TAR LA POSIBLE DISCRIMINACIÓN DE VIVIENDA JUSTA, O PARA 

OBTENER MÁS INFORMACIÓN SOBRE VIVIENDA JUSTA.

CONTACTE CON:
CITY OF PRESIDIO

432.229.3517
U.S. DEPARTMENT OF HOUSING AND URBAN DEVELOPMENT

TOLL FREE NUMBER
1.800.669.9777

 


